vl E 9w F7H3: ‘Nl FIH'L ‘empty

space’Q17} ‘blank space’Ql7}?

*

Cho, Euiyon. 2003. Semantic Prosody and Meaning Equivalence: Is
Korean pin konggon Equivalent to ‘Empty Space’ or ‘Blank Space’?.
Korean Journal of English Language and Linguistics 3-4, 589-609. The
purpose of this paper is to show that lexical equivalency in
translation can be achieved when it is based on semantic prosodies
of lexical items. This paper examines the semantic prosodies of two
seemingly synonymous English adjectives ‘empty’ and ’'blank’ on
the basis of the corpus given in Cobuild English Collocations on
CD-ROM and proposes that they are different in terms of spatial
dimensions. Thus when a Korean equivalent pin derived from the
verb pits is translated into English, syntagmatic phraseological
environments of the Korean adjective must be taken into account to
attain the equivalency of the source and target languages. Relevant
Korean corpus was taken from the 2Ist Century Sejong Plan (2002).
Out of 12 examples of pin konggan, five appear to be equivalent to
‘blank’ and seven to ‘empty.” The five to seven ratio in different
usage indicates that the equivalency problem concerning the lexical
item pin is not a trivial matter in translation.

Key Words: semantic prosody, semantic equivalence, corpus,
concordances, synonymy, translation, empty space
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Z W oozt o velMx FIIE o] F oot} (Westheid
19989]4 <14 Wunderlich 1980). o]&l3t Q&AL WA=y} S7}

4o BAE A2E G947 Bolgey] HiME AT g2EQ

ojulel Zlodate 71& E9RA o3 S REE EEEhd]

of & w3ttt HAE 9ule} #AH Sinclair (1988:14)9] th3-3}
T %

g2E S0 #AE o3 euld W A

=k O
&S

The meaning of a text can be described by a model which
reconciles the paradigmatic and syntagmatic dimensions of

choice at each choice point.

g A7esH, H2ES YulsjEe P2E oM wole] Ad
o] RTHE £tk Y Bolo ADH FPwW] ozt FF
4 39 P ;s olToldel Bkt Rolth A7 F

F3 FHE @A dojEY BuE A stedvks wee Ao
ola} dojzA AT 71ed & gE dolgxe 534 BAES
23ith AAEGE FAHLE I Tojo BFH BAE AT AF

Wi £ 2] w](connotation) & FAsH=H 7143}7] W iolch. (Stubbs2001).
of =& EHL& ZFA9 &4 (concordances)ol] e o
°} F&At ‘empty’s} ‘blank’e] FA BAE T o5 ou|E
E(semantic prosody)Z Bls|1 on|ES& 3] 3 o3 gujrt
HA A Zd/719 Ao)(source language)®t E&/EFH o)
(target language) Abol9] oj3loju] F7HEE wal=d 7qgS B
ol Zeolth ol2ld EF do] dae o] =AM w3 XE
M FPe} EEe Fole Friel BEAE s SHAA
OF2a 3o o] FAgE T o] =FEL MY s o

=3 2e A& g Foltk

\_/

Aoz aa guEez 5UF Ade &
7 G4 ‘empty’sh ‘blank't olo] g @o] BY]
Wo] oelst e wWetelMd AgE W WA o® FEA}
7} ddsojel stev) 45 neHoz AEE & T} o



v ¢85} on 5714 501
Uw wiE AR BAG Qe

(1) 25 #3 dARduich W FzolgtE Qlo] FHRESY I AH
o 75 ok

() 3 FZA el ¥l = v} ok g

o] =& 2™ o] BE W FIFoA T ‘Hlof o)
$3e 9o] XE ‘empty’s} ‘blank’'9] oW EE TEXE FTIA
g Aolth) 3H A= dxo] TEA 21471 AFA Gl UE
¢ R FY) S AWRD gojo dgdE W FY ®E
S 584 999 dol#@AY EdolA =& Aoty 4FHE o]
AT} SEoRM FIA EE olFdoAMEe] 3 AAE
=g & otk

2. ‘empty’ 9} 'blank’9] ¢|v| & &

SR 712 HZo o3ogu] A3E vl (3 dojd £
st= Aol opyel + AF A (phraseology)dl 48 RoF3 Qloh
g Pojg) ourt F g9 WMd AF HAJNE guades 9
v &Eolgtn 3th2) o E Eo], Hunston (2002)& FojolA T&

o] 24 g8 o] tigdte Ao £33 9o FEARE
‘empty’ ¢} ‘blank’ jell ‘vacant'®= 1t} o] AFolA ‘vacant' & 7?1]9/]?} o]
fe ol AT/ ALET [HF] ZEANANE Fo] 'vacant' 9] oJujEEo] Of
S8t 229l W9 Bl E “Lx_é T §7l " Eolvh gl ‘vacant’ °ﬂ =]
*3}" %"—4]7} ““:'Z]C’ﬂ)‘i 547{] At E AL T ujzA] qle

o 4 oyl B Joe Egath @ ANAAA
A EE“ T FAAR &e RS ALEgT. T A dE
T+ FEE FAs U "*—Er% AFAI71 7] W&o T %

=1 “ﬂi stFct ‘T AFgAe AT ‘3017} -

7 8% b E o 7o Akl A9 E O WEY 78 A4
F AE olFH g7t 7h5dt7] W £ =&& ‘phraseology’ ¢ 9o
EoE ‘7 ATA'RE wgsty AlEsZIE2 gl o9t #AHH AFAR
+ Sinclair (1996) % Stubbs (2001:78)2 *x=& A. 01—?]«] ooy} F#+ A=A
o ZX HA °“:}L AuFAFRE AA ovlEolde Mgl HAEINA

[[‘

Hﬁomﬁ
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A} ‘SIT through’= 'A% 3} (boredom)o] "B 1 g (discomfort)&

Wxste griEAE 7HA UASS #FSth o & E°|, Hunston
(2002)e1 A4 1&# ote Aol RoF= npep o], ‘SIT
through's o7& Yetlle XY ZFA 'have to't} hbzhs e}
WE ‘be forced to’ 2 3tA ¥e I d¢f st= WS YE
e Zd-dE £, 3)°A ’idle curiosity’— 3 74 23}

(3) a compromise. I wouldn’t have to sit through the actual

ceremony, but on

(4) to go to where we would be forced to sit through the

lecture because the

(5) even idle curiosity is no reason to sit through this sad

dud. If you haven't

2 FgAE 29l ‘empty’?t ‘blank’e] Yu|$ES #HBEELY]
3ty 92l Cobuild English Collocations on CD-ROME& &4
g Aoltt ol B RAFE nlel 2ol ‘empty’ s} ‘blank’=
A T Anigq B9 ol ®IFLHQ n|FHAM =
A& THY

L

(6) a. ... neatly tied up in black plastic bags and empty milk
bottles with traces of ...

t}. Stubbse ou|&Eolgl= folRuts @E-E(discourse prosody)ejt
€ 8018 dzsa o 2y guieEL ojFere 7 g9 o]d9
g FAA ToolEY Yolg FEsE doE 7|I9E 2R o] =&
dre duiEoldte &E AHEE7IR gtk SuEEd e AAF
=9+ Sinclair (1996) 2 Hunston (2002)& ZFx=% A.

*Huston& ‘SIT through’'e] o]2igt &Ho] A& FA} sit through OIW‘”}
o] olyg} =A3¥ ’sitting/sat/sits through’oﬂlﬂ‘: Aoz g
oFa gl

‘7o) AEH (6)-(7)9] L British National CorpuselA &5
t}. Cobuild Collocations English on CD-ROM& RHl=7l 718 =2 49
do} 20 et ] WE] SHHOR 2 Tkt o7t AFFHo)
At
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b. being busy again. Easy enough to fill her empty time,

time without love, ......

(7) a. .. so that some passengers are seated against a blank
wall. But in riding ...

b. .. Republic of ireland staring at one another in blank
disbelief. These ...

b

> o

o] (6a)¢} (7a)= ‘empty’$} ‘blank’7} Z+7] EElH FHv|E

5] o WAZE (6b)o} (7b)e AR 2T A E ]

Aol A F47A uE AREHI e Afolth Q1A

o] AF (HEZQ o£ Lakoff and Johnson 19813}

Traugott 1988)7} H oo, 44 v+ &/u FE T3

Q) owlz Ry ofun| &4 diolr] fE

+ ‘empty’®} ‘blank’e] 7]Eoju] Zolg 7] 93|

oulgdds EF FYPdd d8AE RAolth. oA dFF Bt

o Zo] YuFELS T T FT&H BAE FI BEAHY] WF

& dAHAE Fol ¥& Cobuild English

Collocations on CD-ROM (¥o.2= ¥4 Cobuild Collocations
e}

21. £#@AAL F3 £ ‘empty’ 9} ‘blank’9] o]u] & F

29 To]Z 7]¥ro.2 3 Cobuild Collocations & X+ ¢k 70%
7} g=egojoly 285%m=edol 2@ YWR 5%E Yz o)A
Auz FAH] ok dojz #2H AL A% wolgh i 203
o4 B AT dololn 1 YAAE shed NEFL £ A
o2¥E HU 207)9 AoE FHET ATk ‘empty’d) A 29]
o] TE o)A 936138 AP r &3 ‘blank’E 28063 A
Gk 247) olehsh g @olSH AowAE AL e A
o2 Jegths

°Cobuild Collocationso] 28 Goj@AE F2 442 WA LAt
= A& YL Z At o] =FdA ddoj@:A A= Bl ®7| g
418 Stubbs (2001)E W21 Atk ZE <ty YdEME BEFd o A%
Ao g HNEF7E 7MY w2 AAAMFEH Az vk ‘empty’e] A
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(8) empty 9361 <handed, house, half, space, now, room,
almost, bottle, left, away, bottles, stomach,
glass, place, found, streets, back, home,

houses, down>

(9) blank 2806 <point, range, face, mind, check, cheque, wall,
went, eyes, screen, paper, looked, pages,

shot, page, drew, refused, look, space, asked>

b

ol

o]

=5

A9 AolF stev) F0Y YR D AW A

slzjo} 2tk

o
o

(10) empty <house(s), bottle(s), space, room, stomach, glass,

place, streets, home>

(11) blank <check/cheque, page(s), wall, screen, paper, space>

107 (1) sy A F 7HA vz AEE HoAgEd shve

AN HAE o] FE ‘empty’ 9t ‘blank’e] AojES B o] F o3

9] oJujF A% E(semantic preference)’}t M2 th=2th= AHolr} of
shibe el 2A ZAE nieh Zo] RiESF 2 Ao 7Hed

A3} ‘space’= ‘empty’$t ‘blank’ 9} FEHo T HEFHo] 0]
.

UTH= Aot

o riu

guld HAsxE UA B7|E 1AL ‘empty’ & AABAE FAHT
dolE Jhed &7 A # o)xed HE F3IE o] et
<place, streets, space>E AL YUYwx] ANE  <house(s),
bottle(s), room, stomach, glass, home>& -§-7](container)®] F4%
Ag AAD Utk B, blank'e] A$, ‘space’® AP ol

‘empty’ 9} 7} W&} & Aol2l ‘handed’ & 3413 WA Pgem 713
A& 'down’'& 313 @A rt. W ‘blank’st 7bg w@ol A AT
‘point’= 3483] Zlxm 1 HA WA ‘asked’'= 973 HAIHET. o
=R tEE EAe s FUsiEg Ao R7)dA HieTe
Al £1 3 ok
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R HE <check/cheque, page(s), wall, screen, paper>x= &7]7} o}
doolAelA I FAEAL AL Uk o]F aPeR A
s o&3 2ok

O 1. doHAZ £ ‘empty’$} ‘blank’e] FA =4

ofefjoll A& Z Ml Jehd &HES FHA ‘empty’ ok
‘blank’ e} 7}7] ZAgtd dojE9 F3h
Aotk otghel &L ‘empty o T3 Aol

(12) a. hat he had temporarily moved into an empty house.

He did this after ...

b. started. Late that night I filled an empty bottle with
water and poured it out

c. buffet suppers. Then I go into the empty room with
the clients and use yards

d. was invariably being poured into an empty stomach;
so, this time he will see t

e. t to the sink and ran water into her empty glass.

Then she turned around ...

‘empty’dl] 9s|A FAHARE WAL SA4¥wto] ol o FH
o Batxlo] Yelhye Yu|dtEs 53 el ‘empty’ ] u|EE
S dgeotgd 4 Ut (12a)9] ‘he ... moved into an empty house’&
‘empty’ & HQdE FIto]l £71FYE vty (12b)9] ‘1 filled
an empty bottle with water and poured it out'® 1 H|HA+= F
o] BHZ AAAI vYE F e §71FLEE HAFHh
(12d)-(120)% o2 HojzT 9} o]2 EaiA 2 1] ‘empty’: ‘B
Holvt EAZ AedE F de &71F7o] HoAUE AEH'E 97

TEE 7ML i ¢ T Uk
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‘blank’®] &ju] & ‘empty’®] & EEFH oW Ao]E FHA1
A=A B7[E 3AL (13)9] o &2 ‘blank’e} Agste A5
u) & E/do] ‘empty’d] I7H TES R £ FHE WA A
AAE &7183to] obd HH Y oA 3 FNYS HojErh

filo
MN

(13) a. obody’s going to give Mr.Gorbachev a blank check and

sign now before ...

b. oks like a table of contents. It has blank pages that
one can write on and form

c. ights dim, except for two spots on a blank wall where
portraits of Elena and Ni

d. # and in five seconds had a nice new blank screen
ready for me to write on. ...

e. e which converts photocopies back to blank paper is

being developed by the ...

(13abd) 23 (13e)o] HoFi ‘blank’e] 9fug7d -2 S0,
‘blank pages that one can write on’3} ‘converts photocopies back
to blank paper’—-2 ‘blank’®] &Jr|2EL2 ‘FH (W FANE /A
t guIe] HANE FUAS FHFT @ (13)0] BAFE
‘blank’e] E&H<Q &v|&7 ‘two spots on a blank wall where
portraits of Elena’& ‘blank’7} EAE H228 4 v HH FIto]
Mol gle FHE VgL HelFm ok ouF uigAe
‘blank’s "FAY A2 HHPE 5 e FHFD] vl A
WE ouleER AT ALe HAZTh o) BoF T oo
gulE &S Qostd oigfet 2ok

empty] &v|-&: EZoly EAZ QYA F Ae &7]F70]

blank¢] ¢Ju]| L&

Aol JdUlEEL AP oIHY Av) 9 AFFHY] Bl )
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L 9o ueEERH olgfst 2 ‘empty’sh ‘blank'el WA

e
Qe on Ae FEY & Ytk

empty®] 9w &: §7]F3ro] Hol= FE
blanke] ¢ju] .

O

19} o] ‘empty' e} ‘blank's N2 T on) ¥ Az 9]
wo) o omgnel A2 tEA U Adde AL A o
At o] REg 77ty £a40E S AR/ G

e 2

2.2. 'empty space’9} ‘blank space’?] ¢} z}o]

o= YA F o3 RF ‘space’s} TFE AoRA UeS
worth 28} ‘space’d] 9Julzh oA A Floluk F& At
F7otE o] wolel ARE= dol Ex A osiM =2H
(modulation)&] o] Yl & ‘space’e] FIHA oJwle FIte] A
A3t BA S ofufsich. = ‘space’7} ‘empty’st AFIH 8I1F
79l 9wz Vel whdo) ‘blank'®t AREE ‘HHEFIY Y o
v 2 =% Aot E3 ‘empty’ 9 ‘blank’e] 2JulEE-L ‘space’
o} A" W ‘space’d] HolHo] veld Aol WA Z dolsol
vele g84ede B2 sk 24 £8AQ1 Jhedl 3 gl
zZt AojE9 oog zEx £ AS FHE Hgs BxE T
Zﬂolq

Il

& Cobuild Collocationsd]] 42 ¥ ‘empty’ ¢} ‘space’e] o]
A %Eﬂﬂ*—‘,“ﬂol o}.

1. t acreage of office space now stands empty as the very rich, in the
form of big

2. revoked should the retail space sit empty for six months. Alain Pinel
also must

3. is a warrior, the space that appears empty is a secret door to an
alternate wor

4. as deputized 20 helpers and lined up empty jail space in
surrounding counties i

5. uary 1994 SUPERMARKETS are putting empty overhead storage
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lo
re

space to good use

6. nn na ngealt forever captured in an empty space of stone? One
thing is sure #

7. oredeck of the Nirvadusk there is an empty space where the
harpoon was once mou

8. The road simply spread into a broad empty space and
stopped. There were a coup

9. -zero cosmological constant, causing empty space to expand in
opposition to gra

10. ks below physics. But the concept of empty space is empty while
the composition

11. d-fashioned tenants are not immune. Empty space makes them -
unlikely to tolerat

12. nderstand this? In quantum physics, ‘empty space” is a place where
pairs of par

13. White House use. With still too much empty space for the Monroes’
liking, the n

14. answer isn't filing cabinets - it's empty space. Delegate report
reading to o

15. AVOURITE BANDS  RICHARD:Significant empty  space.
NICK:American Music Club,

16. My balcony still looks more like an empty space in the parking lot
- We're try

17. ently some 11 million square feet of empty space available in the
City # a vaca

18. ything. I couldn’t. And there’s this empty space where Reva was. I
still have h

19. rame, in another, a door opened onto empty space. Further along,
only one wall

20. nce and the nourishing feast of vast empty space. I reminded Sea

n to walk slo

HA AYHQ] EUFWY gu|E 2 BLE EIVIE SHAL
D oA ‘empty’'= G207t obd A &R 2AHAAT o] Mz
oo ol MEEOXE ‘space’= ZHZ; ‘office space’$} ‘the
retail space’ 2 EF ‘A9 HAYH FE AAJEI Uk o]

[s]
= 2% 87879 AR dolr. 38, FAolz 2a AL
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A (4)9] ‘jail space’, (5)9] ’storage space’, (11)¢] ‘tenants’ ‘space’,
(14)9] ‘filing cabinets’= (1-2)¢} &7 NH7E e AFZA 871
7re] djolt}. (16)¢)'balcony’, (17)¢] ’‘square feet’, (18)2] ‘where
Reva was’, (19)¢9] ‘a door'5o] A| &3} u|&7L ‘empty space’
7 Re BE & e 5WA EE 1 ojale] Wl @i §7]

Z7ro A HlolglE EHS ojudt. w3 (9), (10), 1L (12)
o A9 =T Ao Qe ‘$F Fe ‘B 2YAE
B 5 SE 6ol ge A ¥ 30e AN Q. (O

Sole ofgle} (14)9 (15)9] B® oH @] o] ZolA

-
RS
o
FIF Oﬁ

HAEE ‘empty space’ EZF REHoZ e ‘BU|FY 9
nE 29es EY EFth (WdAMe 7718 3L 24T F
e ¢ gr@el W g AAdE Yo (159 E#e Monroe
HE® 7HEel AR AREsta e §3E on| gt

(14) .. Ireland and Norway have fired their harpoons in

earnest. On the foredeck of the Nirvadusk there is an
empty space where the harpoon was once mounted.
Konradssun’s gun stays locked away on the quayside.
He...

(15) .. Lawn and Oak Hill, they sold the items to the US
government for the White House use. With still too much
empty space for the Monroes” liking, the next year

Congress appropriated an additional eighteen thousan ...

ol¢} zro] Fzeojozm AMel® 20749 &#HAC s 15709
‘empty space’®] 9jn|& Ui AAIE ‘empty’e] HAFHA YujEE
S RAF3 Qltte

gHH, ofol oAl A&H (6)7 (8)o] e ‘empty space’= &

fB)oll Al 229 ‘empty space’= oleie] FjE wWeto] RojFE nio} 7
ol G or@AANME 2 AA o] FastA Gt FH, (15X 2
¢l ‘significant empty space’= £91F Pink Floyd9] ##= Richard$} ##
AR EEOZ ¥UH FWAYLL 2 A2 ¥ + Gok webA o o
B2 =99 tiidolA A=A



600 z 9 4

I EUREE

ol

(stone)} Z(road)e] FIHE A|Al

6. nn na ngealt forever captured in an empty space of stone?
One thing is sure #
8. The road simply spread into a broad empty space and

stopped. There were a coup

o ool AAE BE ouidgre 3 o] &7]FtL
2 o]3lj(construal)H 1 A& Rl Frh Eo AMAYN 2 &9
A7 B TPE RO BE F2old B0 F&stm glod

d e Mode AEES

(16) ... What is one to make of these feet and hand marks?
(cf. Gleann na ngealt forever captured in an empty space
of stone? One thing is sure # They smack of a magic

older than that of saints and priests o ...

(17) ... no shadows inside the car. 1 went slowly. I wanted
no mistakes - The road simply spread into a broad empty
space and stopped. There were a couple of dozen houses,

a cafe a boarded up shop. A two-storey ...

o]9} o] &7]F7ko] YA oA G2 79 &L I T
e sy ojsiE wRoR st Y. =
T & JE ARLH &R AT A F
H&A empty’E ‘space’®] dolz desa ok AEHo = B
H, FHHAE = ‘empty’s} A=
Je Fol 6WA £7E
2 ASE HE %
A gdgtolgt A
%

&

7H& ’blank’e] ojm| -
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0)e HFE Gl Geoln @& A WA} o}
7] HH%}OH wolold Aol Bk E=F @)L like's Aguf
2 29 Z9lY () HHLE AHEHUAY) MR o5 A

B YA 1579 §eAQle FHez HEE AT

1. led himself to wait.There was a long blank, a space of time which
he knew that

i

2. pping in Space: Essays on American “Blank Generation™ Fiction.
PHOTO WITH C

3. s from ." Wait a second, you left a blank space here - Yeah, that's
where you

4. ottom. When it does, there will be a blank space between the top
and bottom of

5. space to practise on. This can be a blank space of a wall (preferably
but not

6. very little character, it was like a blank space to fill - whereas clients
will

7. s imagination was caught by the ‘big blank space on the far left
corner of the

8. ch until the twentieth century was a blank space on most of the
world’s maps, a

9. hat grey mare and there’s a big, fat blank space staring back at you.
On the sub

10. summary of his career leaves a large blank space between 1940 and
1945. I had n

11. ittle. It would seem to be a largely blank space of indeterminate
size, occupie

12. ut all of this together, though, the blank space in the middle
remains, for of

13. d one telephone number, and too much blank space. There used to
be a place in

14. hild because he’d needed to fill the blank space which lay between
him and a fe

15. Air’s commercials all appear in that blank space, he adds. But the
copyright in
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16. vice charge twice by making sure the blank space on the credit
card slip is fil

17. the foot of the bed, staring at the blank space where the painting
used to han

18. wrote something encouraging in the blank space at the end, and
stood up,tucki

19. ect is, it leaves characteristically blank the space that Foucault
himself migh

20. ements. Rather than leave this space blank, the publishers will

throw in justi

WA ‘blank’e] ofm|Eo F@ste AF AL u|FRIL AT
$E BYE & (59 ‘wall, (8)'map’ (16)2] ‘credit card
slip’ 2 EF7F HAFde] fidse AFHY FheH (17)9
‘where the painting used to han(g)' & 1 F7lo] ¥J& AlS
(18)ell Y e}t ‘wrote something’-2 ‘the blank space’ =

29 FAFNYL wiFT B (159 F3 u@
commercials’t Bt Q. 3AIZSE sl (20)¢] ‘publishers’7} 1}
Bl ouEAL AE EE FAY Fn 7Y Wl AR FHE
w3} o]l EF ‘screen' I ‘paper/page’ 7t A AlEe olzd
o) FHBLHOE ‘blank'sl 9Jv) o] AgHe AFHY A FT

geR Al S AE (19 ARl ARstdAe F3 $
o B3 g A ‘space’7t AMEEI Ql=d ARste] HAZ Fh
L B9 Ftez yyow o|sfHTt (14)¢] vehd ‘the blank space
which lay between him and a featureless horizon'oj 9] F7tE dFH
ololE Zol v} & FAlrl Al 24l o HEF glo] gX FHE
BARSEI ot RRAME A HHoZ 3 Ab o ¥ E/lE AXMH 2
Atole]l F7He HHOo=Z o) AS-Z ‘blank space’7} AMEEHIL Ut
goZ (12)9 A%, 48 Was 5y g ANy 49 AVE FHIe
AL A3 A} TR 1 ALY abol AR BHES 2 4
HEHA ge F olopr|dtar k. o] AS o|HME T olokridte

oM.

~

ML
to o
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o]g}3t o &2 ‘blank space’dlA] ‘space’= 44]o] ‘blank’e] o]n] <]
ZE&HI Y-S HAFEL. F, ‘blank’'et dolE AFH ‘space’ &
‘blank’ 2] QJu|EEZ <Jn|FA(semantic construction)H L 9] F
Aot e FAU EFAz AYA £ JE ¥ HATNS A EA
U Hlojgle FEFzte s oldEs F3he ovgioh

2031, ‘empty space’ 9} ‘blank space’oj A WA= ‘space’ 9
omjateo]= F24jole] ome-Eol oA APt ‘empty’d] v
$EL ‘EdoY MAE AYE £ UE &7)Fo] HUE A
g o]® ‘blank’e] o] 2E& ‘E49 #L FAY EAE YA
F e FHAFo] HojleE AElo]EE ‘empty space’9} ‘blank
space’e} Ju|ole F F FEALY Juig-Ee AolE WYL

ATt

o

3. @3] ‘Bl BV owls} Folg Folo] SAK

3ol AE Fo] BEA M7 ABALY, o JEid W 2
7o §EE AWET BFo] HE W FWH v 578 o
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